
и^Н овое и старое
в Московском театре оперетты

«Воздушный замок» 0. Фвльцмана

Нельзя ив отмстить сортн ы х усилий 
' Мссковсюого театра оперетты отойти от 

окостенелых штампов я традиционных схем 
опереточных масок к поискам нового.

«Вольный ветер» Дунаевского, «Беспо­
койное счастье» Милютина, «Воздушный 
замок» Федьцнааа, поставленные за по­
следнее время, знаменуют собой известные 
усилия театра найти оригинальные пути 
развития советской оперетты. Правда, од­
них усилий еще мало, и не всегда новее 
находит верный путь в своем развитии. 
Нередко «милые призраки» прошлого пуга­
ют робких смельчаков. В угоду мшимой те­
атральности главное внимание в спектакле 
зачастую обращается на постановку пьнпно- 

• го балетного дивертисмента в духе мюзик- 
холльного представления. По подобные 
заблуждения легко простить, если видны 
добрые усилия к их преодолению. Эти уси­
лия заметны в новом спектакле «Воздушный 

і замов». Эта постановка зпаменует ■ собой 
продолжение поисков самостоятельных иу-

' тей развития советской оперетты.
Либретто оперетты (В. Винников и 

В. Красот) является соединением сатиры и 
: мелодрамы.' С одной стороны, вло высмеива­

ются представители французской буржуа- 
' вии, группирующейся вокруг боиапартист- 
і ски настроенного генерала. Моль-Моль (чи­

тай —  де Голль); с другой —  в лирическом 
и мелодраматическом аспекте показывают­
ся представители демократической Фрзи- 

; ции, их благородные н чистые намерения.
Однако лагерь генерала Моль-Моля пока- 

і заи в динамике, он наступает, действует, 
замышляет всякие козни. А представители 
народа —  Бурже, Мария-Тереза, Риде и 
Сюзотта распевают лирические куплеты, 

і. обгоняются в любви, нежно переживают 
■ и... сжимают кулаки в адрес активно 

действующих противников...........' . /ч

В пьесе немало сюжетных неясностей 
и натяжек.

Чего стоит, например, чудесное избавле­
нию от смертельной опасности Марии-Торе­
зы, попавшей в лапы моль-молевских мо­
лодчиков и чудом спасшейся. Все это 
крайне условно.

Подобные сюжетные «натяжки» прида­
ют спектаклю необыкновенную легковес­
ность и дискредитируют положительных 
героев. Эти герои, лишенные логики по­
ступков, ярких черт характера, поставлен­
ные в бессмысленные положения, быстро 
превращаются в старые опереточные маски-

Гастон Бурже и Мария-Тереза —  тра­
диционная лирическая пара, точно так же, 
как Видо и Сюзетта — каскадная. Это—  
но жквыо люди, а ряженые; их условное 
существование подчеркивается пх бездей­
ствием в развитии сюжета. Правда, 
«Воздушному замку» не чужды элементы 
сатирического разоблачения, по они, при­
ходя я соприкосновение с мелодрамой, соз­
дают ту стилевую пестроту, которая раз­
рушает содержание пьесы.

Чтобы избежать этого, надо прежде все­
го освободить сюжет от мелодраматиче­
ских сдан. Одновременно представителей 
демократического лагеря надо охарактери­
зовать более собранно и мужественно. Ио 
авторы не сумели ' вырваться из плена 
опереточного штампа. У них нашлось до­
статочно ■ политического темперамента на 
сатирическое разоблачение врагов демокра­
тии, ио краски и средства для изображе­
ния людей демократического лагеря оказа­
лись бесцветными, бледными и неинтерес­
ны м .

Усилия постановщика 0. Туманова, на­
правленные ж развитию социальной осно­
вы спектакля, не во всем увенчались ус­
пехом. Правда, в спектакле подчеркнута 
действенная роль народа. Хор —  наибо­

лее активен и политически направлен в 
этом спектакле.

Как и в «Вольном ветре», П. Туманов 
с большой тщательностью разработал мас­
совые сцены. Особенно удался ему финал 
второй картины, где песни и тайны как 
бы воскрешают традиции народного музы­
кального театра. Вообще хор динамичен. 
Онг живой и живет собственной, самостоя­
тельной жизнью в отличие от главных 
действующих лиц, лишенных характерно­
сти, живости к действенности.

Особенно невыразителен Гастон Бур­
же (К. Лалішип),—  персонаж, от которого 
ничто но зависит и ничто не исходит, а 
между тем, это — главный герой, канди­
дат в депутаты, коммунист. Артист пы­
тается отыграться на своих впешипх Дан­
ных. Но одними внешними данными образа 
не создашь. Необходим еще иужествмгпый 
характер, показанный в поступках, в дей­
ствии. Однако декларативные заявления 
вроде того, что «наша жизнь —  от прива­
ла до боя», ии в какой степени пе по­
мотают воссоздать такой живой и дейст- 
веипый характер. Более повезло Жану Ра­
до (Н. Рубан). Песеикн и баллады народ­
ного поэта придают образу известную 
жизненную достоверность.

По «Вольному ветру» мы помним моло­
дую актрису К. Кузьмину. Ее Пенита по 
лишена была обаяния, свежести и иепо- 
срадственностя. Ее Сюзетта, к сожалению, 
только новая вариация Пепнты. Правда, и 
в Сюзетте мы найдем искренность темпе­
рамента и непосредственность чувств де­
вушка из народа, но эти живые черты об­
раза ужо где-то л как-то соприкасаются с 
привычным штампом «каскадного» амплуа.

Пресловутая «специфика жадра» все 
время дает себя знать. Особенно это заметно 
по исполнению ролл Марип-Терезы Е. Ле­
бедевой, так и не сумевшей преодолеть 
лирическую абстрактность музыкального и 
сценического образа.

Свежее и как-то .самостоятельнее сыг­
раны роли сатирически гротескового плана. 
Таков, например, генерал Моль-Моль —  
К. Карельских, Пьер Шеневаль — 
10. Хмельницкий, Марианна Этуаль —  
0. Власова. ■ ■

Авторы либретто верпо подметили гро­

тесковые черты этпх обитателей «воздуш­
ного замка». Режиссура и исполнители за­
острили эти характеристики, придав нм 
гиевпо-сатирпческую, обличительную окра­
ску.

Пьер Шеневаль в исполнении ІО. Хмель­
ницкого хотя и не лишен некоторых черт 
мелодраматического злодея, но в целом 
изображен верно, в остро-сатярлЧескоы 
гротесковом плане. Играет эту роль 
10. Хмельницкий собранно и послецоватсль- 
по. С подлинным блеском, мастерством и 
легкостью проводит роль Мариаипы і 
0. Власова. Злую сатиру на кандидата в I 
Бонапарты изобразил К. Карельских.

Известные усилия к преодолению града­
ционной маски заметны в игре К. Новико­
вой (Шарлотта), по этп попытки в» столь 
последовательны. Играет она о нажимом, і 
подчеркнуто, на публику. По этому же пу­
ти вдет и В. Алчевский (маркиз Саи- ; 
Паже). Его игра «под Ярова» —  шаблон- 
па и маловыразителміа.

Музыка 0. Фельдмана иѳ лишена мело­
дичности. Особенно хороши хоры,, а также 
ряд музыкальных поморов, исполняемых 
0. Власовой, Ю. Хмельницким, К. Ка­
рельских. Слабее разработаны лирические 
и героические образы. Здесь проскальзы­
вает банальная опереточная слащавость, 
лирическая абстрактность. Далеко по доста­
точно использована, как лейтмотив для 
характеристики парадного гнева, француз­
ская революционная песня «Оа пра». Этот 
лейтмотив звучит локально и неярко.

Как видно, новое, свежее, идущее от 
живой • действительности, пробивается на 
сцену оперетты еще о трудом. Мы рады 
отметить ростки повото, как бы они под­
час ни были незначительны, по не видеть 
тех старых, 'замшелых пеньков, о .кото­
рые сплошь п рядом спотыкается новое на 
сцене этого театра, тоже опасно.

Надо не забывать, что перед Московским 
театром оперетты еще реально стоит 
опасность скатиться на старые, позиции, 
т. е. на позиции тех опереточных образ­
цов, той пресловутой венской Специфики и 
буржуазной опереточной формы, от кото­
рых этот театр упорно стремится отойти. 
Поиски нового заметны, мы их видим,. во 
повое еще с трудом утверждается в этом 
театре. '
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